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ETUDE D’ACCESSIBILITE DE LA FORET DE SOIGNES BRUXELLOISE AUX PERSONNES A MOBILITE REDUITE
2ème RAPPORT : 
PROPOSITIONS D’AMENAGEMENTS 
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2. Description des éléments à mettre en place pour améliorer l’accessibilité des parcours choisis


À l’attention de M.Frederik Vaes 
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[bookmark: _Toc10559692]Identification des entrées en forêt
[bookmark: _Toc10559693]Identification des portes d’accueil récréatives
A prévoir aux entrées principales des « portes d’accueil récréatives »
· Signal visuel repérable de loin (pour les automobilistes et les piétons) et immédiatement identifiable
· Identification de la porte d’accueil de la Forêt de Soignes
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	Porte d’accueil de Groenendaal :
Nouveau panneau Forêt de Soignes 
· Indication « porte d’accueil de Groenendaal », panneau répondant à la charte graphique de la Forêt de Soignes
· Dimensions panneau insuffisantes par rapport à la distance et à la vitesse des usagers 
· Dimensions lettrage insuffisantes par rapport à la distance de lecture et à la vitesse des usagers : texte non déchiffrable pour les automobilistes
· Police de caractères difficile à lire
Ce panneau ne constitue pas un signal clair de « porte d’accueil de la Forêt de Soignes »
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	Porte d’accueil du Rouge-Cloître
· Totem de type urbain, pas d’identité spécifique Forêt de Soignes
· Bannière peu lisible pour les automobilistes
· Indications directionnelles illisibles pour les automobilistes et peu lisibles pour les piétons
· Indications vers le Rouge-Cloître uniquement, aucune indication qu’il s’agit d’une « porte d’accueil de la Forêt de Soignes »
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	Porte d’accueil Bois de la Cambre/Hippodrome de Boitsfort
Signalétique prévue à l’entrée du Droh!me Melting Park
· Lettrage prévu bois sur bois, absence de contraste
· Aucune identification qu’il s’agit d’une « porte d’accueil de la Forêt de Soignes »





[bookmark: _Toc10559694]Identification visuelle des départs de promenades adaptées
En Forêt de Soignes, les entrées de chemin en voirie sont généralement assez discrètes. Certaines de ces entrées secondaires ont pourtant été choisies comme points de départ de promenades adaptées aux personnes à mobilité réduite. Il est important qu’au moins celles-là soient repérables et identifiables.

A prévoir au minimum aux entrées des parcours adaptés
Pour les automobilistes :
· Signalétique routière directionnelle vers le parking : un panneau en amont de l’entrée dans les 2 sens de circulation + un panneau à l’entrée.
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	· Panneau directionnel vers l’entrée du parking
· Le panneau est trop peu visible et placé trop proche de l’entrée. 
Un panneau supplémentaire en amont serait bienvenu


· Identification du parking avec emplacements réservés aux personnes handicapées, avec le panneau E9a + symbole d’accessibilité (ces parkings devraient également être correctement renseignés sur les cartes de la Forêt de Soignes)
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	Panneau E9a+symbole d’accessibilité
	· Le panneau E9a est placé trop bas et trop loin de la route 







Pour tous :
· Identification de l’entrée en Forêt de Soignes : Présence d’un signal visuel reconnaissable identifiant la Forêt de Soignes et indiquant une entrée.
Présence d’un panneau d’information visible depuis la route ? 
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	Les panneaux d’information Forêt de Soignes, s’ils étaient visibles depuis la route, pourraient servir de signal visuel identifiant la Forêt de Soignes 



· Identification de la présence de promenades adaptées : Création d’un identifiant visuel pour les promenades balisées de la Forêt de Soignes ? 
	[image: Résultat de recherche d'images pour "promenade verte bruxelles"]
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	La promenade verte dispose d’un identifiant visuel décliné sur tous les supports : panneaux d’information, bornes et panneaux directionnels…




[bookmark: _Toc10559695]Signalisation en voirie des entrées de la forêt pour les personnes déficientes visuelles
A prévoir au minimum aux points d’accès de promenades équipées pour les personnes déficientes visuelles 
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· Dalles de guidage (striées) placées en travers du trottoir sur la moitié de la largeur de celui-ci pour indiquer l’entrée jusqu’à une ligne guide permettant de suivre le chemin (bordure naturelle, fil d’Ariane)
· Des dalles d’information (dalles souples) sont utilisées aux changements de direction 
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	Exemples de dalles de guidage (blanches, striées) et de dalles d’information (noires, souples)


Dalle de guidage (voir CCT 2011 – C.27.6.1.2) :
· Relief de 16 à 18 mm de large et 4,5 à 5,5 mm de haut, en saillie sur le revêtement de sol ; rainures de 18 à 20 mm de large, fond de rainure à fleur avec le revêtement de sol. Pour une meilleure détection, le relief est de préférence arrondi (voir photo).
· Coloris contrasté avec le revêtement environnant (par défaut teinte blanche)
· Largeur du guidage 60 cm (généralement les dalles existent en format 30/30 cm)

Dalle d’information (voir CCT 2011 – C.27.6.3.2) :
· Assez souple pour être détectable au pied
· Non glissante
· Coloris contrasté avec le revêtement environnant et les lignes de guidage (par défaut teinte noire)
· Dimensions 60 x 60 cm (généralement les dalles existent en format 30/30 cm)

[bookmark: _Toc10559696]Parkings
[bookmark: _Toc10559697]Parkings urbains
Voir 1er rapport : Partie 1 : Principes généraux d’accessibilité, p 35 à 37
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	Exemple d’aménagement conforme
	Exemple d’aménagement avec mutualisation de la zone de manœuvre 
(attention panneaux placés trop bas)


[bookmark: _Hlk6311068]A prévoir aux parkings du Rouge-Cloître :
· Revêtement de sol conforme au minimum sur la surface des emplacements réservés et les chemins d’accès à ceux-ci : plan et dur, sans obstacle à la roue ou au pied, sans trou ni fente de plus d’1 cm (asphalte, klinkers béton, béton coulé, pavés de pierre naturelle sciés…)
· 2 emplacements réservés aux personnes handicapées, dimensions minimales 330 x 500 cm (600 cm si possible). Largeur tolérée pour 2 emplacements : 580 cm (emplacement de 250 cm + zone de transfert commune de 80 cm + emplacement de 250 cm, voir 2ème photo)
· Localisation des emplacements réservés : là où le sol est le plus horizontal. Si la pente excède 3 %, envisager de redresser la zone pour obtenir un sol avec une pente de 2% maximum
· Délimitation des emplacements réservés : marquage blanc au sol (peinture) ou pavé de teinte contrastée
· Signalisation horizontale des emplacements réservés : symbole international d’accessibilité (peinture ou logo encastré)
· Signalisation verticale : panneau E9a + symbole d’accessibilité, 1 panneau par emplacement, bord inférieur à minimum 220 cm pour garantir la visibilité au-dessus des véhicules garés.

	[image: ] panneau E9a + symbole d’accessibilité




[bookmark: _Toc10559698]Parkings forestiers
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	Exemple de séparateur en béton
	Exemple de dalle 60x70 cm à encastrer, antidérapante, résistant au gel et au passage des véhicules
	panneau E9a + symbole d’accessibilité


A prévoir au minimum aux parkings situés aux départs des parcours adaptés et si possible à tous les parkings conservés :
· Revêtement de sol stabilisé : dolomie ou porphyre, plan et dur, au minimum sur la surface des emplacements réservés et les chemins d’accès à ceux-ci
· 2 emplacements réservés aux personnes handicapées, dimensions minimales 330 x 500 cm (600 cm si possible), 
· Localisation des emplacements réservés : là où le sol est le plus horizontal. Si la pente excède 3 %, envisager de redresser la zone pour obtenir un sol avec une pente de 2% maximum
· Délimitation des emplacements réservés : Séparateurs verticaux en tête d’emplacements sur une profondeur de maximum 1 mètre, teinte contrastée avec celle du sol (séparateurs en béton, morceaux de troncs peints en blanc ?)
· Signalisation horizontale des emplacements réservés : si possible, intégration au sol d’une plaque (béton ou matière synthétique) avec le symbole international d’accessibilité
· [bookmark: _Hlk8134827]Signalisation verticale : panneau E9a + symbole d’accessibilité, 1 panneau par emplacement, bord inférieur à minimum 220 cm pour garantir la visibilité au-dessus des véhicules garés.

[bookmark: _Toc10559699]Protection des cheminements piétons
Il est nécessaire de protéger les cheminements piétons le long des parkings de leur envahissement par les véhicules. 
Parkings urbains (Rouge-Cloître) : utiliser les bacs de plantation ?
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Parkings forestiers : les potelets de bois utilisés en Forêt de Soignes sont dangereux pour les personnes déficientes visuelles car trop petits, non contrastés et pourvus d’arêtes vives. 
Voici une proposition alternative pour limiter l’avancée des véhicules :
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· Troncs d’arbres, autant que possible en ton contrasté avec le sol (peinture blanche ?)
· Hauteur totale d’au moins 40 cm, ils peuvent également servir d’assise informelle.
Autre suggestion :
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Utiliser les potelets existants, les recouper et les surmonter d’une traverse horizontale, comme la barrière existante à droite sur la photo
· Traverse horizontale, si possible blanche
· Hauteur sous traverse : maximum 30 cm
· Hauteur totale : 40 à 45 cm (= assise informelle)
· Adoucir les arêtes vives des potelets 


[bookmark: _Toc10559700]Barrières d’accès aux entrées en forêt
[bookmark: _Toc10559701]Barrières aux entrées de la forêt
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	A chaque barrière aux entrées en forêt
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	Aux barrières dans les parcours adaptés


A prévoir :
· [bookmark: _Hlk7017861]Sécurisation visuelle par bandes blanches 
· Si possible sécurisation additionnelle par dispositif inférieur suspendu jusqu’à 30 cm du sol, de préférence blanc
· Passage latéral d’au moins 90 cm de large
· Complément de revêtement de sol stabilisé au même niveau que le revêtement du chemin (pas de ressaut)
· Fil d’Ariane lorsque la barrière se trouve à l’entrée ou sur un parcours adapté
· Panneau de type routier : interdiction véhicules en complément des pictogrammes utilisateurs 

[bookmark: _Toc10559702]Barrières tempête
Il est important que ces barrières soient détectées par tous et que le message d’interdiction de circuler en forêt soit compris de tous
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A prévoir à toutes les barrières mobiles destinées à interdire totalement l’accès en forêt pour raisons de sécurité :
· Sécurisation visuelle et identification : bandes blanches et rouges 
· Si possible, sécurisation additionnelle par dispositif inférieur suspendu jusqu’à 30 cm du sol, de préférence blanc
· Vérifier que la barrière fermée bloque bien toute la largeur du passage, cheminement piétons compris, éventuellement prévoir un complément de barrière fixe.
· Panneaux de type routier pour les véhicules et pour les piétons : danger, entrée interdite
· Avis de tempête
[bookmark: _Toc10559703][bookmark: _Hlk8904070]
Signalisation des chemins à usage mixte
[bookmark: _Toc10559704]Chemins à usage mixte
Idéalement, sur les circuits adaptés aux personnes à mobilité réduite, les piétons sont les seuls usagers autorisés car la présence de cavaliers et/ou de cyclistes constitue un danger pour toutes les personnes handicapées mais aussi pour les personnes âgées et les enfants.

En Forêt de Soignes, il semble compliqué d’aménager rapidement ces circuits entièrement sur des chemins réservés aux piétons car, nous nous heurtons à 3 difficultés : 
· Les chemins actuellement réservés aux piétons sont des sentiers non revêtus, étroits et souvent pentus, non adaptés aux personnes à mobilité réduite. 
· La modification du statut des chemins pour en exclure des usagers jusque-là autorisés nécessite des procédures administratives longues et difficiles. 
· La création de nouveaux chemins nécessite également des autorisations et est à priori interdite dans cette zone protégée. 
Il faudra donc, dans un premier temps, s’accommoder de certains chemins à usage mixte. Ceci peut s’envisager uniquement pour les tronçons où :
· la largeur du chemin est suffisante : 3,5 mètres au minimum
· la fréquentation cycliste  et/ou cavalière est faible

Les interventions sur site, principalement de la signalétique, devront s’accompagner de mesures plus larges :
· la sensibilisation des usagers via le site internet, les points d’accueil, l’affichage aux panneaux d’information générale et sur site
· l’intervention du personnel forestier présent sur site pour sensibiliser les utilisateurs et réprimer les incivilités
· le monitoring par le personnel forestier de l’évolution des fréquentations cyclistes, cavalières et piétonnes afin d’évaluer la pertinence de la mesure

A terme, l’objectif reste, bien sûr, d’interdire les autres usagers sur les circuits piétons adaptés, qu’ils aient été déviés par d’autres chemins existants ou à créer. La mixité des usagers n’est agréable ni pour les piétons, ni pour les cyclistes, ni pour les cavaliers. Elle fonctionne sans trop de problèmes uniquement lorsque les chemins sont très larges, la fréquentation est faible et que les usagers sont respectueux les uns des autres.


[bookmark: _Toc10559705]Signalisation au sol des chemins à usage mixte
A prévoir au minimum sur les tronçons de chemin à usage mixte dans les parcours adaptés. 
A envisager sur l’entièreté des chemins asphaltés, particulièrement dans les pentes (problème de vitesse des cyclistes, des skateboarders et autres usagers de dispositifs roulants), là où la fréquentation cycliste est importante et partout où les piétons peuvent être insécurisés par la mixité des usagers.

Proposition non retenue :
Nous avions envisagé des aménagements de type « piste cyclo-piétonne séparée ».
Dans ces aménagements, les pistes sont de préférences physiquement séparées. Lorsqu’une piste cyclo-piétonne est aménagée de plain-pied on veille à ce que la séparation des cyclistes et des piétons soit perceptible et franchissable par tous. 
Sur les chemins asphaltés de la Forêt de Soignes, on pourrait réaliser les marquages au sol suivants :  ligne blanche (continue ou discontinue) de séparation + pictogrammes répétés aux entrées des chemins et carrefours. 
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	Exemple de pistes séparées par une ligne blanche continue + pictogrammes utilisateurs
	Exemple de marquage en relief pour la ligne de séparation



Sur les chemins en dolomie, on pourrait prévoir les aménagements suivants : tronçon réalisé « en dur » (béton, pavés de béton) à l’entrée du chemin et encastrement ou marquage au sol de la ligne de séparation et des pictogrammes des usagers.
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	Proposition pour les chemins en dolomie


Comme remarqué en réunion ce 9 mai par différents intervenants, notre proposition de séparer les utilisateurs en partageant la largeur des chemins, semble une fausse-bonne idée. 
La crainte est que les cyclistes et cavaliers circulent encore plus vite et sans aucune attention aux autres utilisateurs sur cette piste qui leur serait exclusivement réservée et que les piétons soient cantonnés à l’autre moitié de largeur du chemin, avec des risques de conflits accrus s’ils sortaient de cette zone.

Proposition à tester
La solution retenue serait donc plutôt d’utiliser uniquement des pictogrammes. La largeur entière du chemin reste accessible à tous les utilisateurs autorisés.
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	Symbole international d’accessibilité
	Panneau routier F99a, tel que placé à l’entrée du site du Rouge-Cloître chaussée de Wavre



Nous proposons d’utiliser les sigles connus et d’afficher : 
· en grand les piétons, valides et à mobilité réduite, utilisateurs prioritaires
· en plus petit, et en dessous des piétons, les cyclistes et cavaliers 
afin d’attirer l’attention des cyclistes et cavaliers sur la priorité donnée aux piétons et de signaler aux piétons la présence de ces  autres usagers qui représentent un danger pour eux. 
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	Proposition de marquage au sol
	Sentier mixte Freiburg-im-Breisgau (D)



Une étude graphique devrait être faite pour définir les pictogrammes à généraliser pour tous les aménagements.

[bookmark: _Toc10559706]Signalisation verticale des chemins à usage mixte
A prévoir à chaque entrée ou embranchement de chemin à usage mixte dans les parcours adaptés :

Les panneaux de signalisation routière nous semblent plus efficaces que les petits pictogrammes verts de la Forêt de Soignes.
· Ils sont plus visibles : plus grands et de couleurs qui tranchent avec l’environnement naturel (blanc, bleu, rouge)
· Leur signification est supposée connue de tous et leur valeur réglementaire est également reconnue (code de la route).
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	Panneaux F99 ou F99a : chemin réservé aux piétons, cyclistes (et cavaliers)
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	Limitation de vitesse à 5 km/h : pertinent pour limiter la vitesse des cyclistes ? ?



Position des panneaux :
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· En voirie, les panneaux doivent être positionnés avec leur bord inférieur à minimum 220 cm du sol afin d’éviter tout risque de choc avec la tête.
· Lorsqu’on a une barrière à disposition, il nous semble opportun, pour un maximum de visibilité, d’y apposer ces panneaux.


[bookmark: _Toc10559707]Chicanes fixes à l’entrée des sentiers piétons
	[image: ]


A prévoir au minimum à l’entrée des sentiers piétons faisant partie des parcours adaptés, si possible à toutes les entrées de sentiers réservés aux piétons :
· Sécurisation visuelle de la barrière par bandes blanches 
· Sécurisation additionnelle de la barrière par traverse inférieure à 30 cm du sol
· Passage de minimum 120 cm de large entre les barrières
· Aires de rotation de 150 cm disponibles des 2 côtés de la chicane
· Fil d’Ariane : bordure en troncs de bouleau (ou autre matériau contrasté)
· Panneau de type routier : interdit aux cyclistes en complément des pictogrammes utilisateurs peu visibles
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	Exemple Fagne de la Polleur : largeur de passage suffisante, traverse inférieure (un peu trop haute), indication visible de ce qui est autorisé et interdit




[bookmark: _Toc10559708]Signalisation verticale des sentiers piétons sans chicane
A prévoir au minimum pour les chemins réservés aux piétons dans les parcours adaptés, et, si possible, pour tous les chemins réservés aux piétons non fermés par une chicane et dont la largeur est suffisante.
Au Rouge-Cloître particulièrement, il n’est pas facile de savoir quels usagers sont autorisés sur chaque chemin 
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	Exemple Cap Gris Nez, France
· les pictogrammes auraient pu être plus contrastés


· Poteau de 140 cm de hauteur environ, placé au milieu de l’accès au sentier réservé aux piétons. Le libre passage latéral subsistant doit être de minimum 95 cm.
· Pictogrammes placés à hauteur de vision pour tous (entre 90 et 130 cm).
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	Pictogramme additionnel intéressant ?



Nous avions envisagé un dispositif similaire au milieu des chemins à usagers mixtes, afin de sensibiliser les cyclistes et/ou cavaliers à la présence d’usagers plus faibles mais cela pourrait créer un obstacle dangereux et inattendu pour eux. 
[bookmark: _Toc10559709]Revêtements de sol à utiliser pour les chemins adaptés
[bookmark: _Toc5803452][bookmark: _Toc10559710]Asphalte
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· Confort 
· Adhérence
Si la mixité des usagers est maintenue, un marquage au sol sera à prévoir pour conscientiser les cyclistes et cavaliers à la présence des usagers plus faibles et protéger ceux-ci.

[bookmark: _Toc5803453][bookmark: _Toc10559711]Béton coulé
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	Exemple : Parc Hoge Kempen, parcours adapté aux personnes à mobilité réduite


· Confort 
· Adhérence
· Détectabilité tactile des limites du chemin (différence de texture)
· Contraste visuel avec l’environnement

[bookmark: _Toc10559712]Béton-dolomie
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	Rouge-Cloître : béton-dolomie dans les pentes les plus fortes


· Confort 
· Adhérence moyenne
· Entretien ?

[bookmark: _Toc5803454][bookmark: _Toc10559713]Dolomie stabilisée
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Ce type de revêtement peut être utilisé uniquement :
· pour des chemins horizontaux
· si la mise en œuvre est parfaite : bien tassé et stabilisé, avec une couche de finition égale et bien plane 
· s’il est bien entretenu pour garantir la qualité de la couche de finition
· s’il n’y a pas de passage de véhicules lourds (dégradation rapide)
[bookmark: _Toc10559714]Sable de piste (hippodrome de Boitsfort)
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Ce type de revêtement peut être utilisé uniquement :
· pour des chemins horizontaux
· si la mise en œuvre est parfaite : bien tassé et stabilisé, avec une couche de finition égale et bien plane (comme sur la partie sud de l’hippodrome de Boitsfort)
· s’il est bien entretenu pour garantir la qualité de la couche de finition
· s’il n’y a pas de passage de véhicules lourds (dégradation rapide)

Réparation des zones remuées aux abords des chantiers de Droh!me/Sibelga: test de mise en œuvre à effectuer avec l’ancien sable de piste récupéré. Le sable ordinaire placé en remplacement ne convient pas (meuble).

[bookmark: _Toc5803456][bookmark: _Toc10559715]Pavés de pierre naturelle 
Aucun type de pavé utilisé en Forêt de Soignes et sur le site du Rouge-Cloître ne convient pour les cheminements adaptés aux personnes à mobilité réduite. Ils présentent tous des problèmes de confort et pour certains d’adhérence. 

Voici quelques suggestions pour le choix de pavements naturels alternatifs :
Matériau
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	· Granite :
En pavés travaillés, offre confort et adhérence
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	· Basalte :
Semble offrir confort et adhérence
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	· Grès : 
Offre généralement une bonne adhérence, le confort d’usage dépend de la planéité des pavés et de la régularité de la pose (planéité, joints peu creusés)
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	· Porphyre : à éviter
Quel que soit le format, bombé ou scié, l’adhérence est généralement insuffisante. 
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	· Pierre bleue : à éviter. 
A réserver éventuellement aux chemins horizontaux
Problèmes d’adhérence. Les profils, bouchardés ou autres, qui peuvent être réalisés pour améliorer l’adhérence sont efficaces sur un revêtement neuf mais finissent toujours par s’estomper



Format et pose
· Plus les modules sont grands et donc les joints espacés, plus le confort d’usage est grand. Lorsque l’on utilise des modules rectangles, placer leur longueur dans l’axe du déplacement.
· La précision de pose (planéité) et la qualité des joints (largeur, profondeur) influencent grandement le confort d’usage. Prévoir des joints de 10 mm de large maximum, d’une profondeur inférieure à 3 mm.

Source : 
Etude sur les revêtements piétons en pierres naturelles en Région de Bruxelles-
Capitale, Rapport d’évaluation par le CRR du confort et de l’adhérence de différents revêtements piétons en Région de Bruxelles-Capitale, juin 2018







Dans les grands espaces, il est possible de limiter l’adaptation du revêtement de sol à des voies d’accès priorisées, dont la largeur est calculée en fonction du flux piéton. 
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	Exemple : Château de Versailles. 
· Une voie d’accès praticable a été aménagée en pavés réguliers dans la cour d’honneur. Ce sont les mêmes pierres sciées (ou clivées) qui ont été utilisées. 





[bookmark: _Toc5803457][bookmark: _Toc10559716]Pavés et dalles de béton
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	Dalles de trottoir 30 x 30 cm

	[image: ]
	[image: ]

	Pavés de béton autobloquants tambourinés (imitation pierre naturelle)
Pourraient être employés en remplacement des pavés de pierres naturelles pour les cheminements adaptés ?


· Confort 
· Adhérence

[bookmark: _Toc5803458][bookmark: _Toc10559717]Sentiers non revêtus, écorces
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Ce type de revêtement ne convient pas aux personnes déficientes motrices.

Il est intéressant par son aspect plus naturel, plus souple. Il permet de se sentir vraiment « dans les bois ». A réserver aux parcours plus difficiles, plus aventureux destinés aux personnes déficientes visuelles, auditives et avec difficultés de compréhension.
A utiliser avec un « fil d’Ariane » car les limites du chemin ne sont pas détectables pour les personnes déficientes visuelles (absence de contraste visuel et tactile avec l’environnement).

[bookmark: _Toc5803459][bookmark: _Toc10559718]Porphyre concassé
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	Sentier des Endymions à proximité de l’étang du Fer à Cheval : dans l’état actuel, chemin praticable en fauteuil roulant (même si le confort n’est pas optimal)


Comme la dolomie stabilisée, ce type de revêtement pourrait être utilisé uniquement :
· [bookmark: _Hlk5800326]pour des chemins horizontaux
· si la mise en œuvre est parfaite : bien tassé et stabilisé, avec une couche de finition égale en graviers de petit calibre 
· s’il est bien entretenu pour garantir la qualité de la couche de finition
· s’il n’y a pas de passage de véhicules lourds (dégradation rapide)

Tests de mise en œuvre à effectuer afin d’en préciser le cahier des charges.
Est-ce que, pour les chemins aménagés pour les personnes à mobilité réduite, il serait envisageable de placer des bordures latérales afin de caler la couche de finition de petit calibre et d’ainsi empêcher son lessivage et sa disparition ?


[bookmark: _Toc10559719]
Suppression d’obstacles : bordures, grilles, filets d’eau
[bookmark: _Toc10559720]Aménagements définitifs
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	Exemple : Liège quais de Meuse


Dans les aménagements neufs, par exemple aux traversées piétonnes : 
· La bordure est abaissée afin d’obtenir un cheminement de plain-pied, ou une bordure chanfreinée de maximum 2 cm de hauteur
· Le filet d’eau en demi-lune est remplacé par une bande de contre-butage plane, à fleur avec le revêtement de la chaussée
· Les avaloirs sont déportés en dehors du cheminement piéton
Ce type d’aménagement est à prévoir lors de travaux de réfection globale d’un cheminement piéton.


[bookmark: _Toc10559721]Solutions temporaires
En attendant des travaux plus importants, il y a moyen d’améliorer l’accessibilité aux personnes à mobilité réduite en supprimant ces obstacles par des plaques de franchissement temporaires
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· De préférence fixes (boulonnées)
· Antidérapantes
· Largeur minimale 1 mètre
· Pente maximale 12%, soit une longueur de 100 cm pour franchir une bordure de 12 cm de haut



[bookmark: _Toc10559722]Escaliers
[bookmark: _Toc10559723]Sécurisation des escaliers « urbains » 
A prévoir pour les escaliers présents sur le site du Rouge-Cloître et pour les escaliers à aménager sur le site de l’hippodrome de Boitsfort
Voir 1er Rapport : Partie 1 : Principes généraux d’accessibilité, p 40
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	Illustration extraite du titre IV du RRU


· Double main courante de chaque côté, hauteur 75 et 100 cm, débordante de 40 cm au-delà du nez de la première et de la dernière marche. Ou double main courante centrale sur les escaliers larges (escaliers prévus sur le site Droh!me, entre l’anneau et la drève du Caporal)
· Nez de marches contrastés et antidérapants
· Sécurisation podotactile par dalles à plots contrastées sur toute la largeur de l’escalier, à 50 cm du nez de la première marche, sur 60 cm de profondeur
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[bookmark: _Toc10559724]Escaliers contre terre en forêt
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A prévoir à tous les escaliers en forêt : 
· De préférence escaliers droits, pas de marches tournantes
· Hauteur et profondeur de marches régulières 
· Hauteur de marche maximum 18 cm 
· Profondeur de marche (Giron) calculée selon la formule 2H + G = 60 à 65 cm, afin que chaque marche corresponde à un pas
· Si possible, nez de marches contrastés et antidérapants. Ceci est difficile à réaliser de manière durable en forêt, à cause du verdissement. Possibilité de réaliser des contre-marches contrastées en autre matériau que le bois ? Nez de marche en inox ?
· Equiper, au minimum, d’une main courante solide (pas de cordes), débordante et contrastée de chaque côté de l’escalier 
· S’il y a un vide latéral, sécurisation par garde-corps
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	· Hauteurs de marches irrégulières
· Absence de contraste des marches
· Absence de main courante
	





[bookmark: _Toc10559725]Escaliers en bois
Des escaliers en bois pourraient être réalisés pour franchir certaines pentes où les racines ressortent. Cela permettrait de protéger le sol du piétinement et de canaliser les promeneurs. Il serait également plus facile de sécuriser ces escaliers que les escaliers existants réalisés à même les talus.
A prévoir :
· Hauteur et profondeur de marches régulières 
· Hauteur de marche : maximum 18 cm 
· Profondeur de marche (Giron) : calculée selon la formule 2H + G = 60 à 65 cm, afin que chaque marche corresponde à un pas.
· De préférence présence de contremarche (pas d’escalier à claire-voie)
· Nez de marches contrastés 
· Marches antidérapantes
· Equiper, au minimum, d’une main courante solide (pas de cordes), débordante et contrastée de chaque côté de l’escalier 
· S’il y a un vide latéral, sécurisation par garde-corps solide et continu
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	Liège passerelle Saucy :
· marches antidérapantes en inox embouti
	Réserve naturelle du Zwin :
· Nez de marches antiréparants en inox larmé
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	· Mains courantes et garde-corps solides et continus
	· 1ère et dernière marche de chaque volée contrastées




[bookmark: _Toc10559726]Pentes aménagées
[bookmark: _Toc10559727]Rampes dans les parcs urbains 
A prévoir pour toutes les pentes situées au Rouge-Cloître et sur le site de l’Hippodrome de Boitsfort et pour tous les parcours adaptés « faciles pour tous »
Voir 1er Rapport : Partie 1 : Principes généraux d’accessibilité, p 39
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	Extrait du guide d’aide à la conception d’un bâtiment accessible
	Extrait du titre IV du RRU


· Pente de 5% maximum, pour une longueur maximale de 10 mètres. Si impossibilité technique : 7 % maximum pour une longueur maximale de 5 mètres ; 8 % maximum pour une longueur maximale de 2 mètres ; 12 % maximum pour une longueur maximale de 50 centimètres (franchissement bordure)
· Largeur libre minimale de 120 cm entre mains courantes
· Paliers inférieurs, supérieurs et intermédiaires horizontaux de 150 cm de diamètre minimum
· Revêtement de sol antidérapant en toutes conditions météorologiques
· Bordure chasse-roues de minimum 5 cm de hauteur
· Doubles mains courantes de chaque côté, à 75 et 100 cm de haut, continues et débordantes de 40 cm minimum


[bookmark: _Toc10559728]Pentes aménagées en forêt
A prévoir pour les pentes situées sur les parcours « pour tous, de difficulté moyenne » aménagés en forêt
En forêt, lorsque le relief naturel entraîne une pente du chemin, il ne nous semble pas opportun de réaliser des aménagements avec des équipements lourds de type « urbain ». Il n’est pas non plus toujours possible de respecter les pentes maximales prescrites pour les accès aux bâtiments publics.
Néanmoins, afin de permettre la circulation sécurisée d’un maximum de personnes, il nous semble réaliste d’aménager ces pentes avec les critères ci-dessous :
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· Pente uniforme
· Lorsqu’il n’est pas possible de réaliser une pente conforme, les pentes suivantes sont tolérées :
· Pente de 5% sur une longueur maximale de 20 mètres
· Pente de 7% sur une longueur maximale de 10 mètres 
· Pente de 8% sur une longueur maximale de 5 mètres 
· Sol stabilisé et antidérapant : au besoin réaliser la pente en béton.
· Largeur libre identique au chemin : minimum 120 cm (sentiers), 150 cm autres chemins
· Paliers inférieurs, supérieurs et intermédiaires horizontaux de 150 cm de diamètre minimum. Autant que possible une bonne visibilité du pied de la pente lors de l’approche, pour pouvoir prendre son élan en montée et à l’inverse, freiner en descente.
· Si le terrain le long de la rampe n’est pas au même niveau ou est en forte pente, une sécurisation est à prévoir du côté du vide : bordure chasse-roues de 5 cm de haut et garde-corps avec main courante solide. 

[bookmark: _Toc10559729]Sécurisation du vide
[bookmark: _Toc10559730]Chemins en bord d’étang ou de talus
Voici des solutions que nous proposons pour la Forêt de Soignes, suite à l’observation de ce qui existe déjà :
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	Bords d’étangs :
· Clôture en châtaigner hauteur 40 cm
	Là où la chute risque d’être plus haute :
· Clôture en châtaigner hauteur 90 cm. Eviter les clôtures plus hautes qui bloquent la vue des personnes assises


D’autres solutions sont possibles :
· Fascines
· Talus
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	Fascines
	Meljac, moulin de Roumégat (F)
· Talus de sécurisation





[bookmark: _Toc10559731]Franchissement de fossé le long des parcours adaptés 
La pertinence de l’aménagement est à évaluer en fonction de la proximité et de la hauteur du vide
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· Garde-corps solide, hauteur 90 cm minimum (à voir en fonction de la hauteur de vide)
· Continuité du fil d’Ariane
· Du côté opposé, un complément de fil d’Ariane permet de « rattraper » les personnes déficientes visuelles qui auraient dévié du chemin et de les mener vers le passage sécurisé
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	Boves, Réserve naturelle de l’Etang de Saint Ladre (F)
· Garde-corps avec bordure chasse-roue présent partout où le sol environnant est plus bas que le chemin
	Parc ornithologique du Marquenterre (F)
· Garde corps avec traverses intermédiaires fines (câbles) ne bloquant pas la vue




[bookmark: _Toc10559732]Equipements pour les personnes déficientes visuelles
[bookmark: _Toc10559733]Fil d’Ariane
A prévoir le long des parcours adaptés.
Les bords d’un chemin peuvent être perçus par les personnes déficientes visuelles grâce à l’un ou l’autre éléments suivants détectables à la canne :
· changement de texture du sol : par exemple un chemin en asphalte ou en pavés quel que soit l’environnement autour, un chemin en dolomie bordé de pelouse ou d’autres végétaux…
· ligne guide naturelle : haie, bordure en saillie, mur…
Ils peuvent également être perçus par les personnes malvoyantes grâce au
·  contraste visuel entre le chemin et ses abords 
Là où ces éléments ne sont pas présents, par exemple le long des chemins non revêtus en forêt ou dans de grands espaces tels que places et cours d’honneur, il est nécessaire de créer une ligne guide artificielle, un « fil d’Ariane », afin de garantir la continuité du guidage tout le long du parcours.

Le fil d’Ariane est
· un élément linéaire continu de minimum 10 cm de haut, fixé en saillie le long d’un chemin dont les limites ne sont pas perceptibles pour les personnes déficientes visuelles
· de teinte contrastée avec l’environnement, blanc par exemple, afin d’être bien visible et de ne pas créer un obstacle inattendu 
· de préférence sans arête vive, afin de limiter le risque de blessure
· placé, de préférence, toujours du même côté par rapport au sens de la promenade
· positionné de manière à ne pas constituer un obstacle pour les autres usagers
· dévié autour des zones repos et aires de pique-nique afin d’en permettre l’accès (voir fiches concernées)
· dévié vers les passages aux barrières d’accès
· interrompu au droit des bornes directionnelles et d’information afin d’en permettre la détection

Voir les plans et croquis des parcours aménagés pour le positionnement exact :
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	Fil d’Ariane représenté par un trait vert


Choix du matériau à utiliser
A tester :
Rondins de bois dont certaines sections sont peintes en blanc ?

Proposition rejetée
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Utilisation de troncs de bouleau
· Ecorce de ton contrasté avec le sol comme avec la végétation
· Ressource disponible sur place
· Faible longévité, mais ressource renouvelable
=> Rejeté : Trop faible longévité, en un an l’écorce aura disparu


Quelques exemples :
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	Forêt de Soignes flamande - Arboretum de Groenendaal  
· Un fil d’Ariane annonce la présence des caillebotis
· Il est sans arête vive (rondin) et fixé au sol 
· Il n’est pas continu tout au long de la promenade alors que les bords du chemin ne sont pas détectables 
· Il n’est pas contrasté
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	Parc naturel des plaines de L’Escaut, promenade adaptée 
· Un fil d’Ariane est installé le long du parcours aménagé
· Il est continu tout le long de la promenade
· Il s’interrompt pour annoncer l’aire de pique-nique
· Il n’est pas contrasté > risque de chutes pour les personnes qui ne l’ont pas vu 
· La borne directionnelle est mal placée (non détectable)
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	France, Somme, Réserve naturelle de l’Etang Saint Ladre
· Un fil d’Ariane est installé le long du parcours aménagé
· Il est continu tout le long de la promenade
· Il n’est pas contrasté > risque de chutes pour les personnes qui ne l’ont pas vu
· Il n’est pas interrompu à la borne didactique (mais celle-ci est annoncée par une ligne guide transversale)




[bookmark: _Toc10559734]Ligne guide vers les points d’intérêt et les bornes directionnelles
A prévoir, le long des parcours adaptés, pour indiquer la position des bornes directionnelles (aux carrefours) ou informatives et l’accès aux équipements (pontons, accueil, aire de pique-nique, plan d’orientation en relief, station didactique multisensorielle…). 
Position précise indiquée aux plans et sur les croquis des parcours aménagés.
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	Jette, Parc Roi Beaudouin


A prévoir :
· Dalles striées, profil similaire aux dalles utilisées en voirie ou profil spécifique à définir. De préférence les lignes ont un profil arrondi, en saillie sur le revêtement de sol
· Largeur minimale : 60 cm
· Couleur contrastée avec celle du revêtement du chemin : noir pour les chemins en dolomie, blanc pour les chemins asphaltés
· Implantation perpendiculaire à l’axe du chemin, sur toute la largeur du cheminement piéton

Ci-dessous une idée à creuser avec des planches rainurées comme celles utilisées pour les platelages ?
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	Parc Naturel Régional du Gâtinais Français, sentier découverte du bois de Champagne (F)
Lignes guides en bois vers les bornes interactives et les bancs :
· Bonne intégration dans l’environnement
· Détection également sonore ( au pas ou à la canne)
· Absence de contraste visuel et de relief au sol
· Largeur insuffisante : pas toujours détectée au pied
· Glissant  




[bookmark: _Toc10559735]Bornes directionnelles
A prévoir sur les parcours adaptés, à chaque carrefour où plusieurs directions sont possibles.
Pour l’implantation précise, voir les plans des parcours adaptés
Le design des plaquettes en relief devra faire l’objet d’une étude spécifique. Un exemple d’étude a été réalisé pour le parcours de la boucle de l’IRSA.
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De préférence, toutes les indications, visuelles et tactiles, sont regroupées sur le même dispositif :
· Hauteur 90 à 110 cm, face supérieure inclinée de 15 à 30°, bord inférieur vers le chemin, pour qu’une personne debout puisse y poser facilement la main
· Section minimale 12/12 cm, si possible 14/14 cm, comme pour les bornes déjà présentes au Rouge-Cloître
· Plaquette directionnelle en relief, de minimum 10 x 10 cm, positionnée sur la face supérieure, avec indications en relief et couleurs contrastées
· Plaquettes identifiant la boucle (forme + couleur) sur les faces latérales, visibles depuis les 2 sens d’approche
· Indication des directions et distances vers le point info, le parking de départ et tout autre point d’intérêt à proximité
· Pour une meilleure visibilité, afin que l’on puisse repérer la borne de loin, le poteau est coloré dans la ou les couleur(s) du (ou des) parcours
· Positionnement sur le bord du chemin, veiller à la visibilité : attention aux haies et autres masques visuels
· Signalement au sol par ligne guide perpendiculaire à l’axe du chemin et sur toute la largeur de circulation piétonne (voir ligne guide)
· Interruption du fil d’Ariane sur la largeur de la ligne guide, positionnement de la borne légèrement en retrait 
Ces 2 derniers points permettent que la borne soit facilement détectée par les personnes déficientes visuelles
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	Parc Roi Baudouin à Jette, circuit équipé pour les personnes déficientes visuelles :
· Bornes implantées à proximité des carrefours, là où une décision doit être prise 
· Bornes annoncées par une ligne de guidage podotactile en travers de toute la largeur du chemin
· Plaquette directionnelle en relief et contrastée + indications en texte et en braille
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	Bornes directionnelles existantes en Forêt de Soignes :
Ce modèle de borne pourrait convenir comme support pour la signalétique des promenades adaptées
·  hauteur, inclinaison de la face supérieure
· La position et le sens des bornes devront être modifiés afin que l’information soit accessible
· Absence de contraste

	[image: ]
	[image: ]

	[image: ]
	[image: ]

	[image: ]
	[image: ]

	Bornes directionnelles du Rouge-Cloître :
Voir 1er rapport, Partie 3 : Diagnostic de la situation existante, p 78 à 80
· Pourraient convenir comme support pour les plaquettes en relief
· Section (14x14 cm) > possibilité de plaquettes en relief de 12 x 12 cm
· hauteur 
· inclinaison de la face supérieure 
· La position et le sens des bornes devront être modifiés afin que l’information soit accessible
· Telles quelles ces bornes sont peu visibles dans le paysage, on ne peut les repérer de loin. De plus, elles sont parfois cachées par une haie
· Texte trop petit (1 cm) et trop peu contrasté (surtout blanc sur gris, blanc sur vert pâle)
· Les plaquettes ne sont pas toujours positionnées perpendiculairement au sens de la marche : elles ne sont visibles que face à la borne, la borne pourrait être confondue avec un simple potelet
· La direction n’est pas toujours claire (de préférence insérer la flèche sur la plaquette)
· Le point d’accueil et d’information du public mériterait un signalement plus visible (symbole i en grand format sur la plaquette ?)




[bookmark: _Toc10559736]Zones de repos
Voir 1er rapport, Partie 1 : Principes généraux d’accessibilité, p. 55 à 58 (zones de repos) et 69 à 41 (assises)
A implanter au minimum
· tous les 100 mètres maximum le long des parcours « faciles pour tous »
· tous les 250 mètres maximum le long des parcours « moyennement difficiles pour tous », « aventure » et en général dans les tous les parcs publics
· à proximité de difficultés telles que pentes et escaliers
· à proximité des plans et stations didactiques
· à proximité des parkings
Voir plans des promenades adaptées pour les implantations choisies
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A prévoir :
· Signalisation par déviation du fil d’Ariane quand il y en a un
· [bookmark: _Hlk9349763]Sol horizontal dans la continuité du chemin (plain-pied)
· Revêtement de sol plan, dur et sans obstacle
· Assise avec dossier et accoudoirs 
· Espace réservé de 90 cm de large et 130 cm de long d’un côté du banc
· Retrait d’au moins 60 cm du banc par rapport au bord du chemin, pour que les personnes assises soient en dehors du flux
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	Modèles de bancs existants (Rouge-Cloître et drève du Comte de Flandres) et pouvant convenir
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	· Attention le nouveau modèle Forêt de Soignes est à améliorer (voir 1er rapport, partie 2, pages 25 à 27)
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	Modèle suisse similaire au banc Forêt de Soignes
· Dégagement disponible pour les pieds
· Dossier incliné vers l’arrière
· Absence d’accoudoirs




[bookmark: _Toc10559737]Aires de pique-nique
Voir 1er Rapport, Partie 1 : Principes généraux d’accessibilité, p 58-63 (aires de pique-nique) et p 72-74 (tables de pique-nique)
Prévoir au moins une aire de pique-nique le long de chaque parcours adapté. 
Voir plans des promenades adaptées pour les implantations choisies
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A prévoir, si possible à toutes les aires de pique-nique et au minimum aux aires le long des parcours adaptés :
· Position à proximité du chemin et en dehors du flux
· Sol horizontal dans la continuité du chemin (plain-pied)
	[image: ]
	[image: ]

	· Rondins empêchant l’approche en fauteuil roulant, à supprimer


· Revêtement de sol plan, dur et sans obstacle
· Table avec emplacements utilisables par les personnes déficientes motrices,
· en fauteuil roulant : dégagement libre de 75 cm de hauteur et 60 cm de profondeur sous le plateau 
· marchant difficilement : place accessible sans devoir enjamber la structure 
· de préférence, assises avec dossier
	[image: ]
	[image: ]

	Modèles de table qui conviennent : nouveau modèle corrigé Forêt de Soignes, modèle Rouge-Cloître
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	Nationalpark Eifel – Wilder Kermeter (D):
· Assises avec dossier, accessibles sans enjamber la structure
· Emplacements accessibles aux personnes en fauteuil roulant


· Aire de rotation de 150 cm, disponible en dehors de l’encombrement de la table, à proximité de l’emplacement utilisable par une personne en fauteuil roulant (ici, en bout de table)
· Signalisation par déviation du fil d’Ariane et/ou par guidage podotactile et indication sur la borne directionnelle



[bookmark: _Toc10559738]Platelages en bois
En Forêt de Soignes, des platelages (ou caillebotis) en bois sont utilisés ponctuellement pour franchir des zones humides. Les platelages existants sont peu accessibles : marche à franchir pour y accéder, largeur insuffisante, absence de sécurisation, espace trop important entre les planches, planches glissantes.
Voir 1er rapport, Partie 2 : Analyse générale des éléments constitutifs, p 19 à 22
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	Dunkerque, sentier didactique (F)


A prévoir au minimum pour tous les platelages présents sur les promenades adaptées, et si possible pour tous les nouveaux platelages :
· Accès de plain-pied si possible (obligatoire sur les parcours adaptés pour tous)
· Ligne guide naturelle ou fil d’Ariane jusqu’au platelage
· Largeur minimale 120 cm, idéalement 150 cm pour permettre le demi-tour en fauteuil roulant, voire 160 cm pour permettre le croisement de 2 personnes en fauteuil roulant
· Si la largeur libre est inférieure à 160 cm, zones de croisement et de rotation tous les 50 mètres maximum et à vue de la zone précédente
· Aire de rotation à tous les changements de direction
· Planches antidérapantes
· Joints de maximum 2 cm entre les planches (1cm si possible)
· Bordure chasse-roues de 5 cm de hauteur minimum, sauf là où les bords du platelage sont de plain-pied avec le sol adjacent
· Protection du vide éventuel par garde-corps solide de 100 cm de haut (pas de cordes)
· Pentes d’accès et du platelage : voir pentes aménagées 
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	Fagne de la Polleur : 
· Présence de bordures chasse-roues des 2 côtés.
· Pour un parcours adapté, des garde-corps seraient nécessaire des 2 côtés, là où le sol environnant est plus bas 
	Parc ornithologique du Marquenterre (F) :
· Platelage de plain-pied avec le chemin
· Présence de bordures chasse-roues des 2 côtés
· Pour un parcours adapté, un garde-corps serait nécessaire du côté droit, là où le sol est plus bas
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	Zwin :
· Planches antidérapantes (bande en tôle larmée)
· Bordure chasse-roue trop basse (moins de 5 cm)
· Absence de garde-corps
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	Forêt de Soignes flamande :
· Fil d’Ariane, planches antidérapantes, main courante partielle, interstice de 2 cm entre les planches, marquage contrasté du nez de marche
· Marche, largeur insuffisante, absence de sécurisation du vide




[bookmark: _Toc10559739]Pontons et passerelles
Lors de nos visites, nous avons rencontré des pontons aux étangs du Rouge-Cloître. Il nous semble intéressant d’exploiter ces ouvrages pour y implanter des stations didactiques multisensorielles.
De même des cheminements aériens pourraient être aménagés, sur des passerelles, afin de permettre l’accès du public, de manière contrôlée, à des zones sensibles et intéressantes., notamment la zone humide en réserve naturelle en amont des étangs du Rouge-Cloître
Les prescriptions sont identiques pour les pontons et passerelles.
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A prévoir au minimum pour les pontons et passerelles situés sur les parcours adaptés, à généraliser si possible pour tous ces ouvrages.
· Ponton : signalétique directionnelle depuis le chemin principal : borne directionnelle + ligne guide vers la borne et l’accès au ponton
· Accès de plain-pied 
· Si une pente est nécessaire, voir la fiche pentes aménagées
· Sécurisation de l’accès : garde-corps nécessaire si vide
· Plancher : interstices entre les planches < à 1 cm, planches alignées et antidérapantes
· Présence de bordures chasse-roues de 5 cm de hauteur minimum 
· Garde-corps ajouré ne gênant pas la vue des enfants et des personnes assises
· Largeur de circulation de minimum 120 cm, idéalement 150 cm
· Aire de rotation de 150 cm de diamètre dégagée : au minimum une par ouvrage ainsi que
· aux changements de direction
· tous les 100 mètres au maximum sur les ouvrages longs
· devant les panneaux d’information et stations didactiques
· Zones repos : tous les 100 mètres au maximum sur les ouvrages longs, à combiner éventuellement avec les stations didactiques. Présence d’assises, positionnées autant que possible en dehors du flux de circulation
· Panneaux d’information et stations didactiques multisensorielles (voir fiche) placées dans une zone en encoche en dehors du flux de circulation, accompagné d’assises
· Protection éventuelle de la pluie et du soleil
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	Ile de Ré (F) :
· Passerelle avec zones de repos en dehors du flux
	Boves, Réserve naturelle de l’Etang de Saint Ladre (F) :
· Passerelle étroite avec zones de croisement et de demi-tour
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	Parc ornithologique du Marquenterre (F)
· Garde-corps léger ne bloquant pas la vue 




[bookmark: _Toc10559740]Affûts, points d’observation
En Forêt de Soignes, nous n’avons pas rencontré d’affûts lors de nos visites.
Ces aménagements nous semblent intéressants pour permettre l’observation du paysage et de la faune sans la déranger et avec un certain confort. Ils peuvent en outre servir de support à une station didactique. Des affûts pourraient être aménagés notamment au Rouge-Cloître, lors de la reconstruction du ponton sur l’étang du Lange Gracht et lors de l’aménagement d’une promenade didactique aérienne dans la zone humide en réserve naturelle.
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A prévoir
· Signalétique directionnelle, visuelle et tactile, depuis le chemin principal : borne directionnelle + ligne guide vers la borne et l’accès vers le point d’observation
· Accès de plain-pied. 
· Si une pente est nécessaire, voir la fiche rampes
· Sécurisation de l’accès : garde-corps nécessaire si vide
· Si plancher au sol : interstices entre les planches < à 2 cm, planches antidérapantes
· Aire de rotation de 150 cm de diamètre dégagée
·  devant la(les) fenêtre(s) à hauteur adaptée pour les personnes en fauteuil roulant (pas d’assise fixe) 
· à tout changement de direction
· devant les panneaux d’information et stations didactiques 
· Largeur de circulation de minimum 120 cm, idéalement 150 cm. Soit à priori une profondeur de l’aménagement minimale de 250 cm : aire de rotation de 150 cm + passage derrière les personnes qui regardent + assises
· Orifices de vision à différentes hauteurs : pour les enfants et les adultes, debout ou assis. Hauteurs calculées en fonction de la position des zones à observer et des différentes hauteurs de regard
· personnes en fauteuil roulant : regard à environ 120 cm du sol, 
· adultes debout : regard entre 140 et 185 cm du sol
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· Assises et/ou appuis ischiatiques (les appuis ischiatiques sont appréciés des personnes marchant difficilement pour des pauses de courte durée car ils évitent les efforts pour s’asseoir et se relever), fixes ou mobiles devant une partie des orifices de vision et pour les personnes qui attendent.
· Protection de la pluie et du soleil
· Contraste entre le sol, les parois et les assises, surtout si l’aménagement est sombre du fait de la toiture
· Panneaux d’information et stations didactiques multisensorielles (voir fiche) placées dans une zone suffisamment éclairée

Ci-dessous quelques exemples
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	Maasmechelen Park Hoge Kempen : 
· Différentes hauteurs de vision. 
· Assises informelles. Protection de la pluie et du soleil
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	Aire de vision la Borne : 
· Parois ajourées, permettant à toutes les personnes, quelle que soit la hauteur de leur regard, une vision de l’entièreté du paysage
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	Aire de vision La Bilaude :
· Rampe d’accès
· Différentes hauteurs de vision, dont une adaptée aux personnes en fauteuil roulant
· Présence d’un appui ischiatique
· Le symbole international d’accessibilité n’était pas nécessaire ! Il est stigmatisant. L’ouverture convient également aux enfants.


[bookmark: _Toc10559741]Panneaux d’information générale
Recommandations pour l’implantation des panneaux d’information générale, tels qu’ils sont prévus au plan de gestion 
Voir 1er rapport, partie 1 : principes généraux d’accessibilité, 8 Signalétique, p 81 à 83
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	Panneau implanté perpendiculairement au chemin

	[image: ]

	Panneau existant implanté parallèlement au chemin


Caractéristiques et implantation du panneau
· Le panneau est placé de manière à pouvoir être repéré depuis l’entrée du chemin ou depuis le parking. Il est visible de loin : pas de masque visuel (haie, mur). 
· De préférence, il est placé perpendiculairement à la circulation piétonne
· Il comporte des éléments visuellement contrastés avec l’environnement naturel (partie blanche ou colorée)
· Le panneau est placé en dehors des cheminements piétons, le long de ceux-ci. Il est implanté de manière que les personnes qui le consultent soient en dehors du flux de la circulation : s’il est parallèle au chemin, il est en retrait de minimum 80 cm.
· Le chemin d’accès au panneau est de préférence horizontal et dispose d’un sol plan, dur et sans obstacle, d’au moins 120 cm de large.
· Un espace dégagé de min 150 cm de diamètre est disponible face au panneau sur un sol dur, plan et horizontal ; ce sol praticable se prolonge de 60 cm derrière le panneau.
· L’espace sous le panneau est dégagé sur une hauteur de 75 cm minimum et une largeur de 85 cm minimum.
· De préférence, le panneau est accompagné d’un banc à proximité directe.
· Les informations à lire de près (règlement, avertissement temporaire, carte) sont placées à une hauteur comprise entre 100 et 140 cm.Le panneau est opaque 
· De préférence, il est réalisé en matériau mat (voir matériau panneaux Rouge-Cloître).
· Quand cela est possible, le panneau est placé sous abri pour limiter l’éblouissement, les reflets gênants et le verdissement.

Le panneau contient au minimum les informations suivantes :
· Règlement, consignes pour les visiteurs, sous forme de pictogrammes et de texte (voir plus loin « pictogrammes »)
· Carte(s), avec le nom des rues et chemins et une information sur les promenades balisées (voir plus loin « cartes »)
· Numéro d’appel en cas de problème, de préférence un numéro de gsm pour permettre également la communication écrite par SMS.


	Accessibilité du contenu des panneaux d’information générale et panneaux didactiques existants
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	Les obstacles rencontrés par les personnes à besoins spécifiques pour pouvoir accéder aux informations sur les panneaux existants sont de plusieurs ordres : 
· obstacles physiques liés à l’implantation des panneaux : impossibilité d’approcher les panneaux en fauteuil roulant, affichage trop haut pour pouvoir être lu assis, impossibilité de pouvoir s’asseoir à proximité 
· obstacles visuels liés à l’affichage du contenu : textes et images imprimés trop petit ou avec un contraste insuffisant, reflets gênant la lecture pour les personnes malvoyantes
· difficultés de compréhension du texte : textes trop compliqués par rapport aux capacités de lecture et/ou de compréhension, problème de langue, insuffisance de support imagé en appui du texte pour les personnes déficientes cognitives, pour les enfants et les personnes ne maîtrisant pas bien les langues utilisées et/ou la lecture 
·  inaccessibilité totale à une information exclusivement visuelle pour les personnes aveugles



A prévoir : Lors de l’étude pour la commande de nouveaux panneaux, nous recommandons de prévoir des pupitres, avec panneau incliné, qui permettent un meilleur accès à l’information pour les personnes de toute taille, assises comme debout (voir « pupitres ») ainsi que l’incorporation d’information tactile.


[bookmark: _Toc10559742]Pupitres
La forme la plus accessible pour présenter de l’information est le pupitre. Il permet à tous en fauteuil ou debout, de voir l’information, de toucher l’ensemble de la surface et d’accéder aux éventuelles commandes. Il est accompagné d’un banc à proximité directe.
A prévoir : 
· pour les stations didactiques multisensorielles
· pour les plans d’orientation en relief
· si possible également pour les panneaux d’information 
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· Hauteur de la tablette : 80 à 120 cm 
· Inclinaison : 15 à 30°
· Profondeur de la tablette : maximum 50 cm
· Dégagement libre sous la tablette : hauteur minimum 75 cm, largeur 85 cm, profondeur minimum 60 cm
· Le chemin d’accès au pupitre dispose d’un sol plan, dur et sans obstacle, d’au moins 120 cm de large et un espace dégagé de min 150 cm de diamètre, sur sol dur, plan et horizontal est disponible face au pupitre
· Le sol sous toute la profondeur du pupitre est également dur, plan et horizontal
· Matériau mat
· Absence d’arête vive
· Eviter le métal : risque de brûlures quand il est exposé au soleil

Le pupitre doit également être détectable et ne présenter aucun obstacle inattendu dans la circulation pour les personnes déficientes visuelles :
· Le pupitre est, de préférence, porté par des montants latéraux
· Il est placé en dehors des cheminements piétons, le long de celles-ci 
· Il est annoncé par l’interruption ou la déviation du fil d’Ariane et/ou la présence d’une ligne guide
· Il est visible de loin : pas de masque visuel (haie, muret) et il est réalisé dans une couleur qui contraste avec l’environnement
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	Gare de Namur  
· dimensions correctes 
· montants latéraux 
· dégagement disponible par dessous pour l’approche en fauteuil roulant
	Abbaye de Villers-la-Ville  
· la forme et les dimensions du pupitre sont correctes 
· il est accompagné d’un banc et placé le long du chemin.
· Le panneau d’information est mat et réalisé en matériau synthétique 
· L’absence de sol aménagé sous le pupitre empêche l’approche des personnes en fauteuil roulant
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	Maison du Parc National des Pyrénées, sentier des arbres (F)
· Pupitres avec montants latéraux
· Pupitres positionnés le long du chemin, en dehors de celui-ci
· Pupitres annoncés par une ligne guide podotactile en travers de toute la largeur du chemin
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	Exemple Nationalpark Eifel – Wilder Kermeter (D): 
· hauteur correcte 
· dégagement disponible par dessous pour l’approche en fauteuil roulant
· banc à proximité. 
· Les pupitres ne sont malheureusement pas détectables à la canne




[bookmark: _Toc10559743]Panneaux d’information sur les promenades adaptées
A prévoir au départ des parcours adaptés, de préférence dans un lieu abrité de la pluie, accessible en fauteuil roulant. Ils seront accompagnés d’un banc.
Ces panneaux font partie des équipements à prévoir lors de la création d’aménagements adaptés aux personnes à mobilité réduite. Leurs caractéristiques sont particulières afin de répondre aux besoins spécifiques du public concerné. Nous espérons qu’ils pourront dès lors faire l’objet d’un cahier des charges et de permis d’implantation spécifiques, différents des spécifications reprises dans le plan de gestion pour les panneaux d’information générale et pour la charte graphique.

De préférence, ces panneaux seront « universels », et conviendront autant que possible à tous, avec des informations en relief intégrées
Caractéristiques et implantation des panneaux :
· pupitres pour les informations en relief et si possible pour les informations visuelles également ;
· panneaux verticaux permettant l’affichage d’informations plus complètes, éventuellement en complément des pupitres. 

Informations à prévoir
· identification des différents parcours proposés, chacun avec une forme et une couleur spécifiques (voir identifiants)
	             
    

	Exemples d’identifiants


· Information sur l’accessibilité, les équipements et les difficultés de chaque parcours : 
· adapté ou non adapté pour les personnes en fauteuil roulant
· longueur, en mètres et en durée de marche
· présence éventuelle de pentes
· présence éventuelle d’escaliers
· position des bancs (zones de repos) et aires de pique-nique
· équipé ou non de guidage pour les personnes déficientes visuelles
· présence d’un point d’accueil et d’information
Chaque élément est représenté par un pictogramme facilement compréhensible et expliqué dans la légende
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	Esquisses de pictogrammes : adapté aux personnes en fauteuil roulant, présence de pentes, présence d’escaliers, zone repos (banc), aire de pique-nique, équipé pour personnes déficientes visuelles, point d’accueil et d’information, horeca, point de vue ou d’intérêt


· carte des parcours avec les traits de couleur identique à celle de l’identifiant, la position des équipements et difficultés, un repère « vous êtes ici » et une légende (voir cartes)
· textes rédigés en facile à lire et à comprendre et imprimés en grands caractères contrastés
· information à destination des personnes aveugles sur pupitre: plan en relief, soit intégré au panneau général d’information, soit sur un dispositif à proximité (voir pupitres et plan en relief)

De préférence l’information relative à l’accessibilité est vérifiée par un organisme reconnu et indépendant, par exemple Access-i en Belgique francophone. www.access-i.be 

Quelques exemples plus ou moins réussis
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	Cap Blanc Nez (F)
· Présentation sous forme de pupitre en matériau mat, absence de métal
· Pictogrammes (obligations/interdictions)
· Plan avec boucles identifiées par une couleur
· Indication des boucles adaptées aux personnes à mobilité réduite
· Indication de la distance des parcours (km et durée)
· Repère « vous êtes ici »
· Contraste insuffisant pour les personnes malvoyantes
· Absence de plan en relief 

	[image: ]
	[image: ]

	[image: ]
	[image: ]

	[image: ]
	[image: ]

	Nationalpark Eifel – Wilder Kermeter (D)
· Dégagement sous le panneau permettant l’approche en fauteuil roulant
· Information sur les aménagements réalisés pour différentes catégories de public à besoins spécifiques : personnes en fauteuil roulant, personnes déficientes visuelles et auditives
· Les informations sur l’accessibilité sont vérifiées (Barrierefreiheit geprüft par Reisen für Alle)
· Texte en « facile à lire et à comprendre »
· Carte avec repère « vous êtes ici », parking, arrêt de bus, tracé des parcours avec indication des pentes
· Numéro d’appel d’urgence renseigné
· Ce panneau est complété d’un plan en relief à destination des personnes aveugles sur un pupitre annexe

· Certaines informations, dont la carte, sont placées trop haut pour une personne en fauteuil roulant
· La carte n’est pas orientée de manière cohérente avec le site (elle devrait être pivotée de 90° vers la droite)
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	Maasmechelen - Park Hoge Kempen 
· Liste des parcours balisés avec identifiant (forme + couleur), indication des distances (en mètres et en minutes), indication de l’(in)accessibilité en fauteuil roulant, de la présence de pentes ou d’escaliers
· Présence d’un parcours adapté aux personnes en fauteuil roulant
· Carte avec parcours identifiés par leur couleur, indication des bancs et points de vue.
· Légende avec pictogrammes

· Aucune information pour les personnes déficientes visuelles : pas de plan en relief pour les personnes aveugles, pas de carte simplifiée bien contrastée pour les personnes malvoyantes
· Le parcours adapté aux personnes en fauteuil roulant est mal renseigné sur la carte : dessiné en pointillé, sans son identifiant (scarabée) et sans le symbole international d’accessibilité




[bookmark: _Toc10559744]Eléments de communication visuelle
[bookmark: _Toc10559745]Texte « facile à lire et à comprendre »
A prévoir pour :
· L’explication des pictogrammes d’instructions aux utilisateurs (ce qui est permis ou interdit)
· La légende des cartes
· La description des promenades adaptées
· Une partie du contenu de chaque panneau/station didactique

Afin que les informations importantes à destination du public puissent être perçues et comprises par le plus grand nombre, il convient que le texte soit rédigé et imprimé en « facile à lire et à comprendre » (FALC).

Ceci implique, entre autres, des prescriptions pour :
· La structuration des informations 
· Le choix des mots employés
· La formulation des phrases
· Le choix de la police et la taille des caractères 
· Le contraste entre le texte et le fond
· La mise en page et la mise en forme du texte
· L’insertion d’illustrations 

Un texte rédigé et imprimé en facile à lire et à comprendre est renseigné par le logo européen suivant
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Vous trouverez les informations de base dans le document suivant : 
http://www.unapei.org/wp-content/uploads/2018/11/L’information-pour-tous-Règles-européennes-pour-une-information-facile-à-lire-et-à-comprendre.pdf
En Belgique francophone, vous pourrez obtenir de l’aide pour la rédaction et la mise en forme de vos documents auprès de l’asbl Inclusion www.inclusion-asbl.be


[bookmark: _Toc10559746]Mise en forme du texte (police de caractères etc)
Voir 1er rapport, Partie 1: principes généraux d’accessibilité, p 83 signalétique
· La police de caractère est simple ; sans fioriture ; unie (sans contours) ; sans empattement (les lettres ne collent pas les unes aux autres) ;
· La couleur du texte contraste avec celle du support.
· Le support est opaque, mat et uni. Il contraste avec l’environnement.
· La taille des caractères est adaptée à la distance de lecture
· Le texte est écrit horizontalement 
· Le texte est aligné à gauche et pas justifié (espaces réguliers entre les lettres)
· L’usage des majuscules est limité à la première lettre des noms propres       (ex : Forêt de Soignes)

Dans le cadre de l’utilisation du Huisstijlhandboek ZonienWoud (2010.10.28), nous recommandons les choix suivants :
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	Fond des panneaux : 
· blanc cassé, pour le contraste avec le milieu naturel et la visibilité de loin (fond totalement blanc si possible)
· fond continu, pas de lettres découpées
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	Lettres : 
· ton vert, pour le contraste avec le fond (si possible lettres noires)
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	Police de caractères : 
· SonGrotesque simple, sans superscripts, sans swashes
· Majuscule uniquement à la première lettre si nécessaire
· Toutes les lettres de la même couleur et de la même taille dans un texte 




	Analyse du « Huisstijlhandboek Zoniënwoud » 2010 à utiliser en Forêt de Soignes
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	· Bon contraste lettres/fond (vert foncé/blanc cassé)
· Mauvais contraste du fond du panneau avec l’environnement naturel
· Police de caractère découpée (Son Grotesque Stencil) inadaptée, difficile à lire, à éviter autant que possible
· Tout le texte est en majuscules
· Le E est difficile à reconnaitre
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	· Police de caractères acceptable (SonGrotesque)
· Seule la 1ère lettre est en majuscule
· Contraste insuffisant lettre/fond
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	· « superscripts » (lettres de tailles différentes)
· Lettres de couleurs différentes 
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	Illisible :
· Police de caractère (SonGrotesqueStencil) inadaptée
· Mélange de lettres de tailles différentes
· Tout est en majuscules
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	· 1ère ligne : OK

· 2ème ligne : illisible
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	· « swashes » ornement à éviter
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	· « ligaturen » empattement à éviter

	[image: ]
	· La majuscule est positionnée de façon inhabituelle, difficile à lire (inhoud infobord) 
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	· Contraste blanc/vert
· Contraste vert/orange insuffisant
· Contraste orange blanc insuffisant
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	· Lettres découpées : le contraste dépend du fond derrière




[bookmark: _Toc10559747]Contraste
Un contraste de minimum 70% est requis entre 2 éléments adjacents à discerner. 
A utiliser pour :
· les différents éléments dans une carte
· le fond et les textes/figures imprimées
· la signalétique : les panneaux dans leur environnement, les figures/textes sur le fond des panneaux (pictogrammes, panneaux directionnels, enseignes…)
· les éléments de sécurisation et équipements dans leur environnement (barres d’appui, mains courantes, équipements sanitaires, mobilier…)

Se référer au tableau ci-dessous.
	[image: ]

	Source : Guide des bonnes pratiques de mise en couleur-accessibilité-UPPF-FFB-2009





[bookmark: _Toc10559748]Pictogrammes 
Voir 1er rapport, partie 1: Principes généraux d’accessibilité, 8 Signalétique, p 81 à 83.
A utiliser sur les panneaux d’information générale et sur les bornes jalonnant les chemins
Caractéristiques des pictogrammes :
· simples, clairs : ils doivent pouvoir être compris par eux-mêmes sans ajout de texte. Autant que possible il s’agit de pictogrammes et sigles internationalement reconnus.
· contrastés : formes/figures contrastées sur le fond. 
· utilisant autant que possible les codes couleurs habituels et connus de tous : bleu ou vert = autorisé, barré rouge = interdit
· dimensions adaptées à la distance de lecture et à la vitesse de l’usager concerné
· Sur les panneaux d’information, un texte qui complète chaque pictogramme utilisateur, en précise la signification et explique la raison de l’éventuelle restriction, est bienvenu.

[bookmark: _Toc10559749]Nouveaux pictogrammes Forêt de Soignes (autorisations/interdictions)
Voir 1er rapport, partie 2 : Analyse générale des éléments constitutifs, p.64-66
	Plaques 10 x 10 cm 
fond vert, figures blanc cassé
	· Contraste suffisant fond/figures
· Fond vert : non contrasté dans l’environnement naturel. Dimensions insuffisantes Ces plaquettes sont difficilement repérables de loin. 

	[image: ] [image: ]
	· Ligne oblique rouge = interdiction claire
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	· Sans explication, il n’est pas clair que, dans le 1er cas les piétons doivent rester sur les chemins et, dans le 2ème, ils sont autorisés à quitter les chemins
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	· Zone de jeu : est-ce que le dessin correspond au genre de jeu autorisé dans la forêt ? On pourrait croire que ce pictogramme annonce un terrain de jeu, une prairie aménagée pour le foot
· Ce nouveau pictogramme est moins visible que l’ancien panneau (plus grand, à fond blanc).
· L’ancien dessin est plus compréhensible avec le bois représenté derrière les personnages
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	· Ce pictogramme annonce un chemin aménagé pour les personnes en fauteuil roulant et pas un chemin sur lequel les personnes en fauteuil roulant sont autorisées ! 

	Plaquettes 25 x 25 cm
	· Dimensions qui augmentent la visibilité
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	· Contraste fond/texte suffisant
· Fond vert non contrasté avec le milieu naturel
· Police de caractère découpée (Son Grotesque Stencil), difficile à lire. Texte moins lisible que sur les anciens panneaux

	Plaquettes 30 x 40 cm
	· Dimensions qui augmentent fortement la visibilité

	[image: ] [image: ]
	Coloris exact à vérifier. 
· A priori le fond semble contrasté avec l’environnement dans la plupart des situations, sauf sans doute en automne. 
· L’orangé rappelle les panneaux routiers de chantier et attire l’attention
· Faible contraste de la ligne rouge sur le fond orangé




[bookmark: _Toc10559750]Nouveaux pictogrammes à ajouter pour signaler les aménagements adaptés
· Ils auront un fond uni, de couleur spécifique, de préférence bleu
· Sur les panneaux d’information, ils seront accompagnés d’un texte, notamment pour expliquer que le symbole international d’accessibilité est utilisé pour indiquer des aménagements destinés bien sûr aux personnes déficientes motrices mais aussi aux personnes déficientes visuelles, auditives, mentales ainsi qu’à toutes les personnes pouvant éprouver des difficultés dans leurs déplacements : personnes âgées, familles avec enfants, personnes étrangères ne maîtrisant pas la langue…
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	Personnes se déplaçant en fauteuil roulant

Symbole international d’accessibilité, utilisé pour tous types de handicaps. A utiliser pour signaler les parcours aménagés « pour tous »
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	Personnes déficientes visuelles

A utiliser pour signaler les parcours équipés d’aménagements spécifiques pour les personnes déficientes visuelles



[bookmark: _Toc10559751]Recommandation pour le positionnement des pictogrammes en forêt
Les nouvelles plaquettes, telles que prévues dans le Huisstijlhandboek ZonienWoud intégré au plan de gestion, vu leurs dimensions (majoritairement 10/10 cm) et leur fond (généralement vert foncé) se fondent dans l’environnement forestier. 

Par la façon dont elles sont implantées, il y a néanmoins moyen de les rendre plus visibles, afin que les consignes n’échappent pas aux visiteurs.
· Positionner de préférence perpendiculairement au sens de déplacement : perpendiculairement à l’axe des chemins, plutôt que dans l’axe comme c’était le cas avec les anciennes plaques d’identification des chemins
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	Forêt de Soignes bruxelloise



· Là où cela est possible, et notamment sur les parcours adaptés, où il est important de protéger les piétons les plus vulnérables des autres usagers, placer de préférence les plaquettes sur une borne placée au milieu du chemin (en vérifiant qu’il reste au moins 95 cm de passage latéral)
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	France, sentier du Cap Gris Nez
· Bornes de 140 cm placées au milieu des sentiers réservés aux piétons
· Les pictogrammes auraient pu être mieux contrastés avec  l’environnement




· Utiliser des poteaux ayant au moins une zone de couleur contrastée avec l’environnement
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	Simulation sur borne à l’étang du Fer à Cheval



· Hauteur de placement adaptée aux utilisateurs : idéalement 120 à 160 cm pour les piétons et les cyclistes



Lors de l’impression d’une nouvelle série de plaquettes, envisager un format plus grand, et l’inversion des couleurs (fond blanc, figures vertes) ?
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	Anciens panneaux Région Flamande :
· Position perpendiculaire au chemin
· Hauteur des pictogrammes
· Fond blanc
· Grandes dimensions





[bookmark: _Toc10559752]Identifiants des parcours balisés
· Chaque parcours proposé doit être identifié par une forme et une couleur qui lui sont propres
	             

    

	Exemples de combinaisons utilisables



· Ne pas utiliser les formes ou couleurs déjà utilisées sur le site
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	Exemple parcours ADEPS au départ du Rouge-Cloître.
 Vert, bleu et rouge à ne pas utiliser pour les promenades adaptées dans cette zone.



· Ne pas utiliser pour les identifiants de parcours adjacents ayant des parties communes 2 couleurs proches, afin d’éviter les confusions
	
	
	S

	Exemples de couleurs à ne pas utiliser ensemble  pour des parcours ayant une partie commune


· Ne pas utiliser pour les identifiants de parcours adjacents ayant des parties communes 2 formes similaires, afin d’éviter les confusions
	
 
	
	

	Exemples de formes à ne pas utiliser ensemble  pour des parcours ayant une partie commune



Pour chaque parcours, ces « identifiants » devront être présents  
· de manière visuelle (forme + couleur) sur les plans des parcours, en légende et répétés le long des tracés
· de manière visuelle (forme + couleur) sur les bornes de jalonnement du parcours
· en relief (forme), et si possible en couleur, sur les plans d’orientation pour personnes déficientes visuelles
· en relief (forme), et si possible en couleur, sur les plaquettes directionnelles pour personnes déficientes visuelles placées sur la face supérieure des bornes de jalonnement du parcours
· la couleur de l’identifiant sera également utilisée pour le tracé du parcours sur la carte

	Exemple Park Hoge Kempen
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	Extrait légende
	Extrait carte
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	Bornes directionnelles

	· identification de chaque parcours par une forme et une couleur
· parcours tracés sur la carte dans la couleur de leur identifiant
· 2 parcours adjacents identifiés par des couleurs similaires (bleu et vert)
· Symbole du scarabée (zandloperpad) trop petit, difficile à identifier sur les bornes et absent de la carte




[bookmark: _Toc10559753]Cartes 
A prévoir pour toutes les cartes générales et pour les cartes des parcours balisés
· La carte est orientée de manière cohérente avec le site : pour le visiteur, ce qui est devant lui se trouve en haut sur la carte, ce qui est à gauche se trouve à gauche sur la carte, ce qui est à droite se trouve à droite sur la carte, ce qui est derrière lui se trouve en bas sur la carte.
 
· La carte est claire et simple : elle reprend uniquement les informations utiles aux visiteurs, au minimum :
· repère « vous êtes ici » facilement identifiable et bien visible
· gares, arrêts de tram et de bus
· parkings
· points d’accueil et d’information du public 
· panneaux d’information générale
· chemins avec leur nom et l’indication des utilisateurs autorisés
· eau : ruisseaux, étangs…
· zones où les autorisations/limitations d’accès sont spécifiques : zones de jeu, zones de protection/réserves (faut-il distinguer les zones de protection, les réserves forestières et les réserves naturelles si les consignes pour le visiteur y sont identiques ?) 
· sanitaires accessibles au public
· services horeca
· bancs
· aires de pique-nique
· bornes, points nœuds s’il y en a
· circuits balisés, s’il y en a
· échelle, distances 
· légende

· Chaque élément est visuellement identifiable et différentiable des autres éléments. Pour ceci on veille au contraste entre les éléments :
· graphismes bien différents : lignes pleines, pointillés, traits de longueur différente, formes géométriques, pictogrammes compréhensibles de tous, logos reconnaissables…
· couleurs contrastées entre elles : contraste de luminosité, attention aux couleurs facilement confondues comme le bleu et le vert

· La carte est accompagnée d’une légende dont le texte est facile à lire et à comprendre
· L’échelle est indiquée sous forme graphique
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	Groenendaal arboretum : 
· carte orientée sur de manière cohérente avec le site 
· point « vous êtes ici »
· tracé des chemins (blanc) trop peu contrasté avec le fond (vert clair)
· tracé des promenades balisées trop peu visible, promenades non différenciables entre elles par leur symbole (pointillés identiques)
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	Document : inhoud infobord
· bon contraste chemins/fond
· impossibilité de distinguer les différents types de chemin (utilisateurs autorisés)



· 

[bookmark: _Toc10559754]Plaques d’identification des chemins
Les anciennes plaques au fond vert renseignant les noms des chemins en Forêt de Soignes vont être remplacées. Bien que leur visibilité et leur lisibilité auraient pu être améliorées, ces plaques rendaient de grands services pour l’orientation du public utilisant la Forêt de Soignes. (voir 1er rapport, Partie 2 : Diagnostic de la situation existante - Analyse générale des éléments constitutifs)
	[image: ]
	[image: ]



Si ces plaques méritent d’être uniformisées dans les 3 régions couvertes par la Forêt de Soignes, les nouveaux éléments d’identification des chemins proposés dans le plan de gestion génèreront un recul en matière d’accessibilité (voir les fiches textes et contraste)
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	Dreefpalen/poteaux de drèves :
· Texte plus grand que sur les plaques actuelles
· Poteau en bois, peu contrasté dans l’environnement
· Texte vertical 
· Police de caractères difficile à lire (style stencil, E), texte tout en majuscules
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	Kruispuntwegwijzer/poteau indicateur de carrefour:
· Texte horizontal
· Vu les dimensions prévues pour les plaquettes (8 à 16 cm x 50 à 70 cm), la longueur des noms de chemins et l’obligation d’une inscription bilingue, quel pourra être la taille des caractères ????
· Poteau et plaques en matériaux non contrastés dans l’environnement (bois, acier corten)
· Plaque en porte à faux potentiellement dangereuse : risque de choc à la tête sur la plaque la plus basse (hauteur libre de 174 cm sous la plaque) si le poteau est placé trop près du bord du chemin
· Texte perforé dans la plaque : contraste non garanti entre la plaque et le texte. A priori, en forêt, le contraste sera toujours insuffisant.
· Police de caractère difficile à lire, texte tout en majuscules
· Hauteur de plaquettee ne permettant pas de s’approcher pour la lecture (260 cm pour la plaque la plus haute)




Recommandations pour améliorer les dispositifs prévus par le plan de gestion
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	Kruispuntwegwijzer/Poteau indicateur de carrefour


· Améliorer la visibilité des dispositifs : prévoir une bande contrastée (blanche ou autre couleur) sur les poteaux ou, mieux, prévoir les plaquettes dans un matériau coloré contrastant avec l’environnement naturel
· Abaisser les plaquettes de noms à une hauteur maximale de 180 cm de manière que la lecture puisse se faire de plus près 
· Veiller à placer les poteaux de manière qu’il n’y ait aucun risque de se cogner la tête sur les plaquettes de noms : placer les poteaux hors des cheminements et protéger leur pied par un dispositif similaire au fil d’Ariane, qui signale la limite du chemin et empêche d’avancer sous les plaquettes (morceau de tronc, bordure)
· Garantir le contraste du texte avec son support : insérer une plaque blanche comme fond de caractères dans les plaquettes en acier corten ou utiliser des plaques pleines avec texte imprimé en ton contrasté
· Utiliser une police de caractère plus lisible. 
· Utiliser la police SonGrotesque simple plutôt que la police SonGrotesqueStencil
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· Si les techniques de la découpe ou du pochoir sont maintenus, utiliser une police stencil plus simple, avec des sections de lettres limitées à ce qui est strictement nécessaire
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· Ecrire les noms avec une majuscule uniquement en début de Nom
Dreefpalen/poteaux de drèves
· Peindre en blanc le fond des rainures et le fond des lettres afin de garantir un minimum de contraste
· Envisager l’ajout de plaquettes horizontales pour indiquer les noms

[bookmark: _Toc10559755]Eléments de communication pour les personnes déficientes visuelles
Comme expliqué dans le premier rapport, en Belgique 1 personne sur 100 est malvoyante et 1 sur 1000 est aveugle. C’est pourquoi, de préférence, toutes les informations reprises dans un dispositif à destination des personnes déficientes visuelles seront à la fois 
· repérables tactilement, par un relief positif (pas en creux) ou une différence de texture de la surface
· identifiables visuellement par un fort contraste et une taille suffisante 

Une étude est en cours de validation auprès d’une instructrice en locomotion et de personnes déficientes visuelles pour la signalétique du parcours de la boucle de l’IRSA, son plan en relief et ses plaquettes directionnelles.

[bookmark: _Toc10559756]Plans en relief 
L’objectif de ces plans est qu’ils soient utilisables par tous, voyants ou non. Ces plans, très simples, peuvent d’ailleurs être utiles aux personnes ayant des difficultés de compréhension ou d’orientation.

Un plan en relief doit être
· simplifié, schématique et ne reprendre que les informations nécessaires à l’orientation : rues avec leur nom, arrêts de transport en commun, parking, point info, équipements, bâtiments, plans d’eau, le parcours adapté et les autres chemins
· accompagné d’une légende, séparée du plan par une ligne en relief
· indication graphique de l’échelle 

L’information est
· en relief positif de 0,8 à 4 mm de surépaisseur, avec les bords adoucis
· visuellement contrastée avec ce qui l’entoure: par exemple : fond blanc, chemins et symboles en noir et point « vous êtes ici » en rouge

Les seuls éléments qui ne sont pas en relief et contrastés sont :
· Les textes imprimés en grand caractères contrasté, sans relief
· Les textes en braille, en relief, transparents ou de la couleur du fond, implantés en dehors des textes imprimés

Sa conception doit être confiée ou validée par une personne compétente (instructeur en locomotion). Pour être vraiment utile, ce plan doit pouvoir être expliqué, par une personne formée, à la personne déficiente visuelle qui découvre le site.
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	Esquisse de plan pour la boucle de l’IRSA, en cours de validation





[bookmark: _Toc10559757] Plan en relief à disposition au point d’accueil
Nous conseillons prioritairement, dans un premier temps, la réalisation de plans destinés à être conservés à l’intérieur des points d’accueil. 
A priori, ces plans seront moins coûteux que les plans fixes destiné à être implanté dehors et ils pourront être expliqués par le personnel d’accueil qui aura reçu une formation spécifique.
· Il ne doit pas résister aux intempéries ni au vandalisme. 
· Il peut être fixe dans le local d’accueil ou mobile et conservé en sécurité.
· Il peut être réalisé dans des matériaux variés, ce qui permet une grande variété de textures et de couleurs.
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	Exemple de plan en relief portatif réalisé par Stéphanie Cassel, instructrice en orientation et en locomotion, afin d’expliquer la gare de Bruxelles-Midi



Par contre, ces plans ne sont disponibles au public que pendant les heures d’ouverture du point d’accueil.
Ci-dessous, un exemple disponible dans le point d’accueil à la Maison du Parc ornithologique du Marquenterre en Baie de Somme (France).
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	Parc ornithologique du Marquenterre (baie de Somme) F


· Légende clairement séparée du plan (sur une plaque de texture différente, placée dans un autre plan)
· Relief naturel représenté : dunes, digues, zones plates de marais, étangs et cours d’eau
· Contraste de textures de matières 
· Contraste visuel 
· Chaque parcours est identifiable par la couleur et l’espacement spécifique des points en relief 
· Les indications en français apportent un complément d’information utile aux personnes accompagnantes.

· Il est peut-être trop compliqué pour indiquer les parcours à une personne déficiente visuelle, il comporte trop d’informations.


Ce plan est utile également aux personnes facilement désorientées, aux personnes ayant des difficultés de compréhension, aux enfants, il permet de se représenter le site avant d’entamer la promenade. 


[bookmark: _Toc10559758]Plan en relief sur site
A prévoir aux entrées de promenades adaptées, particulièrement lorsqu’il n’y a pas de point d’accueil
Ces plans doivent résister aux intempéries et au vandalisme, ce qui peut augmenter leur coût de fabrication, limiter les matériaux utilisables et donc les possibilités de contraste visuel et tactile. 
Leur point fort est leur disponibilité à toute heure sur le site.
Pour les caractéristiques dimensionnelles du support voir le point « pupitres »

Ci-dessous quelques exemples plus ou moins réussis :
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	Nationalpark Eifel – Wilder Kermeter (D)
Exemple de plan général :
· Pupitre incliné, positionné entre 80 et 100 cm de hauteur
· Plan schématique de la boucle
· Echelle graphique
· Indication des pentes (symboles)
· Textes en relief (plusieurs langues) et en braille (allemand uniquement)
· Point « vous êtes ici » (triangle rouge)
· Aucun contraste visuel
· Une partie de la légende se trouve mélangée au plan
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	Maison du Parc National des Pyrénées, sentier des arbres (F)
· Plan simplifié bien contrasté
· Chemins en creux
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	Nationalpark Eifel – Wilder Kermeter (D)
Plan d’un parcours, plan des équipements
· Plan schématique (simplifié, mémorisable) seules les informations utiles au guidage sont représentées
· Eléments en relief positif
· Utilisation de symboles différents (motif en relief + couleur) pour représenter les équipements
· Textes en relief et en braille (en allemand uniquement)
· Point « vous êtes ici »
· Bon contraste visuel
· La légende fait partie du plan et pourrait être confondue avec une partie de celui-ci
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	Ottignies, Domaine provincial du Bois des Rêves
Exemple de plan général :
· Pupitre incliné
· Plan schématique du site
· Contraste visuel
· Point « vous êtes ici »
· Absence de légende
· Chemins en creux
· Les bornes didactiques prévues ne se trouvent pas le long des chemins et ne sont pas repérables par une personne déficiente visuelle non accompagnée




[bookmark: _Toc10559759]Légende pour plans en relief et plaquettes directionnelles
Il est important qu’une même légende soit utilisée sur tous les supports des promenades adaptées en Forêt de Soignes. Chaque élément doit être simple, facilement compréhensible, identifiable et distinguable, visuellement et tactilement.

Proposition de légende, échelle 1/1, esquisse en cours de validation
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	Parking
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	Vous êtes ici
U bent hier
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	Point d’information, accueil
Bezoekerscentrum
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	Parcours balisé et direction de la boucle
Aangelegde loop
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	Barrière, chicane
Salgboom
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	Autre chemin
Andere wandelpad

	[image: ]
	Route
Weg
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	Aire de pique-nique
Picknick zone
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	Aire de repos (banc)
Rust zone (zitbank)
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	Station didactique, point de vue
Educatief borden, uitzicht
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	Horeca
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	Etang
Vijver
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	Escalier
Trap
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	Pente
Helling
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	Ponton, passerelle
Pier, brug
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	Batiment
Gebouw
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	Arrêt de bus
Bushalte




[bookmark: _Toc10559760]Texte en braille et en relief
Il peut être utile de d’imprimer des informations textuelles classiques en relief et en très grand caractère, lorsqu’il s’agit d’information de quelques lettres ou chiffres.
Par exemple :
· Numéro d’étage sur un bouton de sélection d’ascenseur
· WC
· Lettre ou chiffre identifiant un parcours ou un bâtiment 
· Distance sur l’échelle graphique du plan en relief
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Pour des textes plus longs, comprenant des mots complets, le texte classique en relief n’est plus approprié, il faut utiliser le braille.
A prévoir pour :
· La légende du plan en relief
· Eventuellement des informations sur le parcours adapté et équipé pour les personnes déficientes visuelles

Afin de ne pas perturber la lecture du texte classique, ni la perception des autres informations visuelles (plans etc), le texte prévu en braille est de préférence : 
· implanté en dehors du texte classique 
· imprimé en transparent ou dans la couleur du fond
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	· Braille superposé au texte
	· Braille en dehors du texte



Le braille est un langage difficile à déchiffrer dont très peu de personnes maîtrisent la lecture. C’est pourquoi il est utile d’accompagner tout texte en braille d’un texte imprimé en grands caractères contrastés
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	Jette, Parc Roi Baudouin
Instructions pour la boucle équipée pour personnes déficientes visuelles, en braille et en texte classique




[bookmark: _Toc10559761]Plaquettes à placer sur les bornes directionnelles

Esquisses de plaquettes, proposition en cours de validation
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	Boucle de l’IRSA, plaquettes pour les bornes directionnelles 1, 2 et 3
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	Rouge-Cloître, de la chaussée de Wavre à l’intramuros, plaquettes pour les bornes 1, 2 et 3






[bookmark: _Toc10559762]Stations didactiques multisensorielles
A prévoir au minimum le long des promenades adaptées et aux points d’accueil et d’information du public et, si possible, à proposer partout où une information détaillée est proposée.
En Forêt de Soignes, il serait intéressant d’en implanter partout où l’intérêt didactique est important, notamment dans les aménagements suivants :
· Pontons sur les étangs
· Passerelles au-dessus de zones humides dans la réserve naturelle
· Affûts et points d’observation

Dans un but d’inclusion, nous pensons que le mieux est d’intégrer, dans le même dispositif, du contenu sous plusieurs formes afin de rassembler tous les visiteurs devant les mêmes dispositifs « universels » plutôt que de séparer les publics et de les envoyer vers des dispositifs adaptés spécifiques à leurs besoins, les pupitres exclusivement en braille par exemple. C’est pourquoi, à la place des panneaux didactiques existants, nous proposons des « stations didactiques multisensorielles ». Ainsi les uns et les autres peuvent également s’enrichir mutuellement des informations captées par les différents canaux utilisés :
· Visuel : texte et images (photos, dessins, plans)
· Tactile : éléments en relief, indications en braille… 
· Sonore 
· Olfactif

Textes :
· Une partie de ceux-ci sont rédigés et imprimés selon les règles du « facile à lire et à comprendre ». 
· De préférence, ils sont illustrés d’images

Eléments à toucher : 
· De préférence, il s’agit des éléments eux-mêmes plutôt qu’une représentation de ceux-ci : roches, bois, écorces…
· Les représentations en relief sont de préférence à taille réelle. Si nécessaire elles sont agrandies et cela est indiqué. Ces éléments en relief sont également contrastés sur leur support
· Textes courts en braille de la couleur du support

Audio :
· Bornes audio
· Document audio à télécharger via QR code


Ci-dessous quelques exemples 
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	Nationalpark Eifel – Wilder Kermeter (D)
· Plusieurs types d’information rassemblées sur un même pupitre : texte, photo et maquette à toucher ; texte, photo et audio en plusieurs langues
· Dispositif fragile, à réserver aux dispositifs intérieurs (Maison de la Forêt?)
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	Maasmechelen Park Hoge Kempen 
· Possibilité d’Identification des espèces par le toucher de l’écorce (non prévu ici, idée à creuser ?)
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	Maison du Parc National des Pyrénées, sentier des arbres (F)
· Moulages d’empreintes + identification en texte imprimé + braille non superposés
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	Maison du Parc National des Pyrénées, sentier des arbres (F)
· Borne avec tête triangulaire pivotante (houx) : texte imprimé contrasté + braille + représentation d’un rameau en relief
· Borne avec tête triangulaire pivotante : identification d’une roche par un échantillon
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	Parc National des Pyrénées, sentier d’interprétation du plan d’Aste (F)
· Panneaux combinant un pupitre avec les informations en relief et une partie verticale avec l’information visuelle
· Panneau en relief et en couleurs contrastées (tête de mouton) avec texte en braille
· Traverse inférieure entre les montants des panneaux verticaux: empêche l’approche en fauteuil roulant
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	Parc Naturel Régional du Gâtinais, sentier de découverte du Bois de Champagne (F) :
· Bornes avec information visuelle (texte + dessin) et tactile
· Borne audio autonome (alimentation par panneau solaire)
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	Sentier d’interprétation du lac de Puyvalador (F)
· Borne audio autonome à manivelle (qualité du son ? accessibilité de la manivelle ?)
· Pupitre inaccessible aux personnes en fauteuil roulant

	[image: ]
	[image: ]

	Ottignies, Domaine provincial du Bois des Rêves : 
· formes compliquées, échelle non respectée




[bookmark: _Toc10559763]Sanitaires
Peu de sanitaires sont disponibles pour le public qui se promène en forêt.
En Forêt de Soignes, des sanitaires sont/seront disponibles aux points d’accueil du public, mais certains parcours que nous proposons d’adapter pour les personnes à mobilité réduite démarrent de plus petits points d’entrée et ne sont pas équipés de sanitaires.
Une solution pourrait-elle être la mise à disposition de toilettes sèches ? 
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	Parc ornithologique du Marquenterre (F) :
· Toilettes sèches accessibles aux personnes handicapées, présente le long du parcours
· Absence de signalétique WC accessible aux PMR
· Absence de sécurisation du vide
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